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1) Wozu steht der Mensch im materiellen Leben? 

Was ist der Werdegang des menschlichen Geistes 

und des materiellen, menschlichen Körpers? Was 

hat der Geist des Menschen und dieser mit der 

Schöpfung zu tun? Wozu dienen die EvoluƟon der 

Geisƞorm und die BewusstseinsevoluƟon des 

Menschen? 

Der Mensch lebt sein Leben, um bewusstseinsmässig zu evo-

luƟonieren, und zwar indem er lernt, sich Wissen, Liebe, 

Frieden, Freiheit, Harmonie und Weisheit erschaŏ, indem er 

die schöpferisch-natürlichen Gesetze und Gebote erforscht, 

erkennt und befolgt. Dies in der Erkenntnis dessen, dass die 

daraus resulƟerende BewusstseinsevoluƟon und deren Ziel-

erreichung auch die menschliche Geisƞorm evoluƟoniert und 

deren Energie steƟg höher kumuliert, so sie dereinst mit ih-

rem Ursprung, der Schöpfung Universalbewusstsein, in 

einem Einswerden verfliessen und mit ihr im allgrosszeit-

lichen SEIN eine Einheit bilden kann. 

Alles Existente im materiellen, fühlbaren und sichtbaren 

sowie im feinmateriellen, unsichtbaren und nichƞühlbaren 

Bereich des Schöpfungsuniversums, also alles Grobstoffliche 

und Feinstoffliche wie auch alles AnƟmaterielle jeder Art, das 

dem Menschen bekannt oder noch unbekannt ist, wurde 

erschaffen durch eine Idee der Schöpfung Universalbewusst-

sein, kurz einfach Schöpfung genannt. Diese Schöpfung 

jedoch, die in sich reine Geistenergie und universell allumfas-

send ist, ist nicht gleichzusetzen mit einem von Menschen 

erdichteten und also nichtexisƟerenden und wesenlosen 

GoƩ, wie ihn die Religionen, Sekten sowie gewisse Philoso-

phien und Ideologien ihren Gläubigen vorgaukeln. Alles von 

der Schöpfung Erschaffene ist eingeordnet in ihre Gesetze 

und Gebote, die in der ewigen Kausalität fundieren, also im 

schöpferisch-natürlichen Gesetz von Ursache und Wirkung, 

und im Ganzen dient alles der BewusstseinsevoluƟon und der 

EvoluƟons-Zielerreichung des Menschen. Im Prozess der Evo-

luƟon der Schöpfung Universal bewusstsein selbst ist die 

Existenz und BewusstseinsevoluƟon des Menschen von 

wichƟgster und ausschlaggebender Bedeutung, denn: Der 

Mensch in all seinen verschiedenen Formen ist gesamtuni-

versell die einzige Lebensform mit einem verstandes- und 

vernunŌmässig sowie bewusst entwicklungsfähigen materiel-

len Bewusstsein und Unterbewusstsein. Damit ist der 

Mensch fähig, seine ihn belebende und entwicklungsfähige 

1) What purpose has the human being in the material 

life? What is the developmental process of the human 

spirits and the material human bodies?  What has the 

spirit of the human beings and this have to do with 

the CreaƟon? What purpose does the evoluƟon of the 

spirit‐form and the consciousness‐evoluƟon of human 

beings serve? 

The human being lives his/her life, in order to evolve in con-

sciousness-wise and indeed while he/she learns, he/she creates 

knowledge, love, peace, freedom, harmony and essence of wis-

dom as he/she researches, recognizes and follows the creaƟonal-

natural laws and recommendaƟons. This in the cogniƟon of 

those, that in the resulƟng from this consciousness-evoluƟon and 

its fulfillment of purpose, the human spirit-form also evolves and 

its energy conƟnuously higher cumulates, thus it one day merges 

with its origin, the CreaƟon Universal-Consciousness, in a becom-

ing one and can form a oneness with it in the all-great-Ɵme BE-

ING. 

Everything exisƟng in the material, percepƟble and visible as well 

as in the fine-material, invisible and non-percepƟble range of the 

CreaƟon-universe, thus all coarse-substanƟal and fine-fluidal as 

well as all anƟ-material of any kind, that to human beings is 

known or sƟll unknown, was created by an idea of the CreaƟon 

Universal-Consciousness, simply called the CreaƟon. This Crea-

Ɵon, however, which in itself is pure spirit-energy and universally 

all-embracing, is not to be equated with one of human beings' 

fabricated and thus not-exisƟng and unsubstanƟal god, like him 

that religions, sects as well as certain philosophies and ideologies, 

that their believers believe in. All of the CreaƟon's creaƟons are 

included in its laws and recommendaƟons, which in the eternal 

causality substanƟates, thus in the creaƟonal-natural law of 

cause and effect, and in the whole everything serves the evolu-

Ɵon of consciousness and the evoluƟonary fulfillment of purpose 

of the human beings. In the process of the evoluƟon of the Crea-

Ɵon Universal Consciousness itself, the existence and conscious-

ness-evoluƟon of human beings is of the most important and 

decisive significance, because: The human being in all its various 

forms, is universally overall the only life form with an intellectual- 

and raƟonal-based as well as conscious viable material conscious-

ness and subconsciousness. Therewith the human being is able to 

further evolve in love- and essence of wisdom his/her spirit-form, 

i.e. the minute part-piece CreaƟon-spirit, the creaƟon-energy 

which gives life to him/her and is capable of evolving, whereby 
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Schöpfungsenergie, das winzige Teilstück Schöpfungsgeist resp. die 

Geisƞorm liebe- und weisheitsmässig  fortzubilden, wodurch die 

Geisƞorm im Verlaufe unzähliger ReinkarnaƟonen in steƟg neu 

inkarnierenden Menschen resp. Persönlichkeiten und somit in 

menschlich-materiellen Leben steƟg wissender, liebesƟefer und 

weiser wird. 

Im Verlauf von 40-60 Millionen Jahren materieller-diesseiƟger Le-

bensperioden und jenseiƟger Vorgänge - je gemäss der Bewusst-

seinsevoluƟon - steigern sich das Gesamtwissen und die Weisheit 

des Menschen und seiner Geisƞorm dermassen, dass der materiel-

le menschliche Körper durch die Energie und KraŌ und Liebe, das 

Wissen und die Weisheit der Geisƞorm langsam <zerstrahlt> wird. 

Das bedeutet, dass durch das steigende Wissen, die Liebe und die 

Weisheit des Bewusstseins der materielle Körper des Menschen 

immer feiner und letztendlich derart wird, dass er in der materiel-

len Welt nicht mehr bestehen kann, folglich keine ReinkarnaƟon 

der Geisƞorm und keine InkarnaƟon eines neuen Menschen resp. 

einer neuen Persönlichkeit mehr staƪinden kann. Also kann in 

gewissem Sinn davon gesprochen werden, dass sich der 

menschlich-materielle Körper langsam <aufzulösen> beginnt und 

nicht mehr exisƟeren kann. Das ist dann der Punkt, an dem die 

Geisƞorm in die Ebene des sogenannten Hohen Rates eingeht, 

wobei diese Ebene halbmateriell und halb feinstofflich-energeƟsch 

ist. In dieser Ebene verweilt die Geisƞorm weiterevoluƟonierend 

während einer Anzahl von Millionen von Jahren, wonach sie in die 

erste Reingeisƞorm-Ebene Arahat Athersata wechselt, wo die Evo-

luƟon weitergeht und sich dadurch die Energie und KraŌ steƟg 

weiter mehrt. So exisƟert die Geisƞorm dann ohne menschlich-

materiellen und ohne halbmateriellen Körper weiter und evolu-

Ɵoniert unauĬaltsam durch viele Reingeisƞormen hindurch, bis in 

die höchste Feinstreinheitenergie-Ebene Petale, aus der dann letzt-

lich der Übergang in die Schöpfung und die Vereinigung mit ihr 

staƪindet. 

Grundsätzlich ist es gegeben, dass - ehe die Geisƞorm der 

menschlichmateriellen Hülle resp. des Körpers nicht mehr bedarf 

und in höheren Ebenen exisƟeren kann, wenn sie wissens-, liebe- 

und weisheitsmässig genügend hoch evoluƟoniert ist - die 

Geisƞorm während vielen Jahrmillionen immer wieder in menschli-

chen Körpern mit jeweils neuen Persönlichkeiten reinkarnieren 

und sich wissens-, liebe- und weisheitsmässig evoluƟonieren muss. 

Hat sich die Geisƞorm des Menschen durch sein erlangtes Wissen, 

durch seine Liebe und durch seine Weisheit dereinst zur Reinge-

isƞorm gewandelt, dann exisƟert diese ohne materiellen Gas-

tkörper weiter, hin bis zur  hohen EvoluƟonsebene Petale. Diese 

gehört zum direkten Bereich des SEINs der Schöpfung, von der aus 

sich die höchstmöglich evoluƟonierte Geisƞorm letztendlich in die 

Schöpfung Universal bewusstsein hineinarbeitet, mit ihr 

verschmilzt und eins mit ihr wird. Durch dieses Einswerden mit der 

Schöpfung der früher als winziges Teilstück Schöpfungsenergie den 

the spirit-form conƟnuously becomes more knowing, deep-

er of love and wiser in the course of countless reincarna-

Ɵons into conƟnuously new incarnaƟng human beings, i.e. 

personaliƟes and thus into human-material lives. 

In the course of 40-60 million years of material-world life 

periods and other-world occurrences - each in accordance 

with the consciousness-evoluƟon - increase the overall 

knowledge and essence of wisdom of the human beings and 

their spirit-form to such an extent that the material human 

body, through the energy, power, love, the knowledge and 

the essence of wisdom of the spirit-form, is slowly 

'dematerialized'. This means that through increasing 

knowledge, love and the essence of wisdom of the con-

sciousness of the material body of the human beings always 

finer and ulƟmately thus will be that it can no longer exist in 

the material world, consequently, no reincarnaƟon of the 

spirit form, and no incarnaƟon of a new human being, i.e. a 

new personality, can take place anymore. Thus it can be 

said, in a certain sense of the fact, that the human-material 

body slowly begins “to dissolve” and cannot exist any long-

er. This is the point at which the spirit form is received into 

the level of the so-called High Council, where the level of 

half-material and half fine-fluidal-energy is. In this level the 

spirit-form stays, further-evolving during a number of mil-

lions of years, aŌer which it enters into the first pure-spirit 

form level, Arahat Athersata, where its evoluƟon conƟnues 

and thereby the energy and power conƟnuously further 

increases. Thus the spirit form then further exists without 

human material and without semi-material body and 

evolves inexorably through many pure spirit forms up to the 

highest finest-purest-energy level Petale, from there ulƟ-

mately the transiƟon into the CreaƟon and the union with it 

occurs. 

Fundamentally it is given that - before the spirit-form no 

longer requires the human-material shell, i.e. the body and 

can exist in higher levels, when its knowledge-, love- and 

essence of wisdom-based is evolved high enough - the spirit

-form during many millions of years repeatedly reincarnates 

into human bodies, in each case with new personaliƟes and 

must evolve its knowledge, love and essence of wisdom. 

The spirit-form of the human beings itself has, through its 

aƩained knowledge, through its love and through its es-

sence of wisdom, one day developmentally changes into the 

pure-spirit-form, then it exists without further material host

-bodies, up to the high evoluƟon level Petale. This belongs 

to the direct area of the BEING of CreaƟon, from which the 

highest possible spirit-form evolves ulƟmately working into 

the CreaƟon Universal Consciousness, with it unites and 

becomes one with it. Through this becoming one with the 
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Menschen belebten Geisƞorm, evoluƟoniert diese selbst 

weiter, denn durch das durch die Geisƞorm mitgebrachte 

Wissen, die Liebe und die Weisheit gelangt die Schöpfung 

Universalbewusstsein zu neuen und sie evoluƟv erweiternden 

Faktoren der Liebe, des Wissens und der Weisheit. 

Diese neuen Faktoren verarbeitet und erweitert die Schöp-

fung in eigenen Verarbeitungs- und Lernprozessen wiederum 

zu weiterem Wissen, weiterer Liebe und Weisheit, wodurch 

auch sie steƟg weiterevoluƟoniert. So dient das Teilstück 

Schöpfungsenergie resp. die Geisƞorm im Menschen der 

Schöpfung Universalbewusstsein dadurch, indem sie, die 

Geisƞorm, aus der menschlichen BewusstseinsevoluƟon alle 

posiƟven Werte an Wissen, Weisheit und Liebe in sich auf-

nimmt, eigens weiter steigert und alles in die Schöpfung ein-

bringt. Dabei muss also verstanden sein, dass der menschliche 

Geist nicht mit dem Bewusstsein des Menschen gleichzuset-

zen ist, denn der Menschengeist resp. die menschliche 

Geisƞorm, die ein winziges Teilstück Schöpfungsenergie 

verkörpert, die den Menschen belebt, ist rein schöpferischer 

Natur. Und diese Geisƞorm ist gegenüber allen Dingen des 

Menschen tabu und also unantastbar, folglich sie resp. der 

Geist des Menschen auch nicht erkranken kann, demzufolge 

es auch keine ‘Geisteskrankheit’ gibt. Gegensätzlich dazu 

steht das materielle Bewusstsein des Menschen, und allein 

dieses ist es, das erkranken, geharmt und der Wirrnis und 

einer Bewusstseinskrankheit verfallen kann. Das materielle 

Bewusstsein des Menschen ist es auch, das Ideen und 

Gedanken hervorbringt, wodurch z.B. auch ein 

'Bewusstseinseigentum' (also nicht fälschlich ein ‘GeisƟges 

Eigentum’) geschaffen werden kann. Grundsätzlich bedient 

sich die menschliche Geisƞorm resp. die winzige schöpfer-

ische Geisƞormenergie des Wissens, der Weisheit und Liebe 

des menschlich-materiellen Bewusstseins, um selbst in diesen 

Werten unauĬaltsam weiterzuevoluƟonieren und damit ihre 

Weisheitsenergie zu kumulieren, um dann dereinst, nach Äo-

nen über viele Reingeistebenen hinweg bei der Vereinigung 

mit der Schöpfung alles in sie einzubringen. 

Die Schöpfung hat die menschlichen Lebensformen aller Art 

nicht für Planeten erschaffen, sondern die Planeten für die 

Menschen, auf denen sie leben und evoluƟonieren können. 

Und zudem sind die menschlichen Lebensformen nicht ein-

fach als eine Laune der Schöpfung erschaffen worden, wie 

auch nicht, damit der Mensch in Herrlichkeit und Freuden sich 

ein gutes Leben machen kann, denn grundsätzlich sind alle 

Arten von Menschen im Plan der Schöpfung Universal-

bewusstsein zu ihrer EigenevoluƟon entstanden. So ist der 

Mensch nicht einfach für sich selbst erschaffen worden, 

sondern er wurde durch die Schöpfung für sich selbst er-

schaffen, um dadurch, durch die EvoluƟon seines Bewusst-

seins und seiner Geisƞorm selbst zu evoluƟonieren. 

CreaƟon which in former Ɵmes as a minute part-piece of Crea-

Ɵon-energy of the human beings' animated spirit-form, this itself 

evolves further, because through the knowledge, love and es-

sence of wisdom achieved by and brought with the spirit-form to 

the CreaƟon Universal Consciousness comes new and expanding 

evoluƟonary factors of the love, the knowledge and the essence 

of wisdom. 

These new factors, works out and expands the CreaƟon in its 

own processing and learning processes to in turn further 

knowledge, further love and essence of wisdom, whereby it also 

conƟnually further evolves. Thus the part-piece of the CreaƟon-

energy, i.e. the spirit-form in human beings thereby serves the 

CreaƟon Universal Consciousness, through it, the spirit-form, out 

of the human consciousness-evoluƟon into itself takes up all 

posiƟve values of knowledge, essence of wisdom and love, par-

Ɵcularly further increasing and bringing everything into the Crea-

Ɵon. It must therefore be understood that the human spirit can-

not be equated with the consciousness of the human beings, 

because the human spirit, respecƟvely. the human spirit-form, 

which embodies a minute part-piece of the CreaƟon energy 

which animates the human beings is purely creaƟonal nature. 

And this spirit-form is with respect to all things of the human 

beings taboo and thus untouchable, therefore it, i.e. the spirit of 

the human beings also cannot get ill, therefore there also is no 

'spiritual illness'. Contrary to this is the material consciousness of 

human beings, and it is this alone, that gets sick, distressed and 

that can fall into confusion and a consciousness-illness. The ma-

terial consciousness of the human being, it is also, this which 

brings forth ideas and thoughts, whereby for example, also a 

'consciousness property'  (i.e. not an erroneous 'spiritual proper-

ty') can be created. Fundamentally the human spirit-form, i.e. 

the minute creaƟonal spirit form energy uses the knowledge, 

essence of wisdom and love of the human-material conscious-

ness, to inexorably further evolve itself in these values and 

therefore its essence of wisdom-energy to accumulate, and then 

one day aŌer eons, over many pure spirit levels into a union with 

the CreaƟon to bring everything into it. 

The CreaƟon has not created the human life forms of all kinds 

for the planets, but rather the planets for the human beings on 

which they can live and evolve. And besides the human life 

forms were not simply created as a whim of the CreaƟon, also 

not so that the human being in magnificence and pleasures can 

make a good life for themselves because fundamentally all kinds 

of human beings that are in the plan of the CreaƟon Universal 

Consciousness are created for its own self-evoluƟon. Thus the 

human beings were not created simply for themselves, but ra-

ther they were created by the CreaƟon for itself, in order to 

thereby, through the evoluƟon of his/her consciousness and his/

her spirit-form to evolve itself. 
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Das Leben des Menschen ist eine äonen lange Reise in die 

Schöpfung Universalbewusstsein, und es ist eine Reise in die 

Allgrosszeit, eine Reise ins höchste Absolutum, das SEIN-

Absolutum, beginnend beim Absoluten Absolutum und weiter 

über die fünf Absolutumformen Ur-Absolutum, SOHAR-

Absolutum, Super-Absolutum, KreaƟons-Absolutum, ZentralAb-

solutum bis hinauf in die Dauer der Endlosigkeit der höchsten 

Schöpfungsform SEIN-Absolutum. Das Leben des Menschen hat 

keine bleibende StäƩe auf einem Planeten, denn eine materiel-

le Welt ist nur der Ausgangspunkt zur Grossen Reise zum fern-

en zukünŌigen und sehr weit in der AIIgrosszeit liegenden Ziel 

der Verschmelzung mit der Schöpfung Universalbewusstsein. 

 

The life of human beings is an eons long journey into the Crea-

Ɵon Universal Consciousness, and it is a journey into the all-

great-Ɵme, a journey to the highest Absolutum, BEING-

Absolutum, beginning with the Absolute Absolutum and further 

across the five Absolutum forms Ur-Absolutum, SOHAR-

Absolutum, Super-Absolutum, CreaƟons-Absolutum, Central-

Absolutum up into the duraƟon of the endlessness of the high-

est CreaƟon-form BEING-Absolutum. The life of human beings 

has no permanent place on a planet, because a material world 

is only the point of origin for a great journey into the distant 

future and lying very far into the all-great-Ɵme fulfillment of 

coalescence with the CreaƟon Universal Consciousness. 
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